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I ZEMLJORADNICI. 
(Posebna vijest „Narodne Straže".) 

B E O G R A D , 29 . s t u d e n o g a . D a n a s prije p o d n e o d r ž a o je s je 
dnicu p o d o d b o r a g r a r n o g o d b o r a z a r ješenje a g r a r n i h o d n o š a j a u 
Dalmacij i . Prvi j e u z e o riječ p o s l a n i k J u g o s l a v e n s k o g k l u b a dr. 
Dulibić, koji j e o p š i r n o p r i k a z a o a g r a r n e o d n o š a j e u D a l m a c i j i i 
kaos , koji v l a d a u n j ima . R a z l o g j e s v e m u t a m u , š t o nije b i l o i skre 
nosti i s t v a r n o s t i u v l a d i n i m o d l u k a m a i o d r e d b a m a . P r e t h o d n e 
odredbe n e m a j u z a k o n s k e v r i j e d n o s t i . N j i m a je o d g o đ e n o rješenje 
agrarnih o d n o š a j a te s u s t v o r e n i razn i n a č i n i t u m a č e n j a . Z a k o n o 
d a v a c m o ž e s e držat i i l i n e držat i o v i h t u m a č e n j a . Međut im pre 
t h o d n e o d r e d b e s m a t r a n e s u k a o k o n a č n i z a k o n i t a k o s e p o s t u p a 
lo . Govornik da l je tumač i , d a k o l o n a t s k i , t e ž a č k i i k m e t s k i o d n o š a j i 
p r e m a nač ina g o v o r a u r a z n i m k r a j e v i m a u D a l m a c i j i z n a č e i s t o . 
P r a v n o tamo ne p o s t o j e ni f euda ln i ni k o l o n a t s k i , n e g o t e ž a č k i 
o d n o s i , koji s u p r i v a t n o - p r a v n o g karaktera . U s k r a ć i v a n j u d o h o d a k a 
krivi su v lad in i o r g a n i , koji s u n a r o d i m p r e s i o n i r a l i , pa država 
m o r a d a nos i z a to i p o s l j e d i c e . Op i su je nevo l ju t e ž a k a u D a l m a 
ciji radi k a o s a , koji t a m o v l a d a . On p r e d l a ž e , d a s e p l a ć a n j e o b u 
stavi j e d n i m m o r a t o r i j e m , dok s e n o v i m p r i j e d l o g o m z a k o n a n e 
riješi a g r a r n o p i tanje u D a l m a c i j i . U t o m s m i s l u p r e d l a ž e , d a mi 
nis tar a g r a r n e re forme, unutrašnj ih d je la i p r a v d e i z r a d e z a k o n s k u 
o s n o v u i d a j e z a d v a do tri d a n a p o d n e s u sekc i j i n a p r e t r e s . P r e 
m a t o m u pr i j ed logu d r ž a v a bi m o r a l a nos i t i p r a v n i č k e t r o š k o v e , 
i sp lat i t i v l a s n i c i m a z a o s t a l e d o h o t k e , a t e ž a c i m a naknadi t i š t e t u , 
a k o s u d o h o t k e v e ć i sp la t i l i . G. Ljuba J o v a n o v i ć i z jav io j e , d a j e 
p r i j e d l o g dra D u l i b i ć a k o m p r o m i s a n p r i j e d l o g i d a da je o s n o v u z a 
r je šenje o v o g a p i tanja . N a t o j e a l i m i n e odb i j en p r i j e d l o g z e m l j o 
radnika , a g l e d e p r i j e d l o g a dra D u l i b i ć a z a m o l i l i su minis tr i kratak 
rok, d a g a p r o u č e . Z e m l j o r a d n i c i , k a d a su uvidje l i , d a je nj ihov 
nas tup p r o p a o , pr i s ta l i s u na p r i j e d l o g dra D u l i b i ć a . G. Ljuba J o 
v a n o v i ć i z j a v i o j e v a š e m d o p i s n i k u , d a j e r a z u m n i i tr i jezni n a s t u p 
dra D u l i b i ć a s p a s a o t e š k i p o l o ž a j t e ž a k a u Da lmac i j i . Za sutra 
prije p o d n e o d r e đ e n j e u k a b i n e t u m i n i s t r a p r a v d e s a s t a n a k , n a 
kojem ć e s e ra sprav i t i o pr i j ed logu dra D u l i b i ć a . N a o v o m s a s t a n 
ku bi t ć e pr i sutni m i n i s t a r unutrašnj ih d j e l a , a g r a r n e re forme i 
pravde , š e f a g r a r n e d irekc i je u Da lmac i j i g. S t o j a n o v i re ferent 
m i n i s t a r s t v a p r a v d e g . D u š a n P e j i ć . Z a m o l j e n j e , d a d o đ e na k o n 
ferenciju i dr. D u l i b i ć , d a j o š j e d n o m o b r a z l o ž i s v o j pr i jed log . 

Četvrta obljetnica. 
(I. XII. 1918. — I 

Zdvajali smo, umirali o đ glada 
kod kuće i na bojnim poljanama, g i 
nuli u tamnicama i "fra vješalima, na 
pušteni od svakoga. Samo crne misli 

slike lebdjele su nam pred očima. 
.Držali smo, da nam spasa nema, te 
moramo u propast . 

Providnos t nas je teško iskušala. 
No ipak nije dozvolila, da nas du-
smanin uništi. Nije dozvolila, da krv 
pravednika, suze matera i sestara nad 
izgubljenom djecom i braćom ostanu 
uzalud prolivene. Pogledala je na naš 
patnićki narod i dosudila mu bolju 
budućnost — poslala mu spasenje 
nakon četiri godine očaja. Tuđinska 
sila bila je skršena. Našem ujedinje
nom narodu počelo je svićati novo 
doba. Patnjama je b io kraj. 

Osvanuo je veliki dan l .XU. 1918., 
•dan proklamacije ujedinjenja svih triju 
plemena našega naroda u jednoj za
jedničkoj državi. Čitav naš narod p o 
zdravio ga je kao svoje uskrsnuće. 
To je bio dan narodne sreće, bratske 
sloge, izmirenja i opraštanja! Dan za-

1. XII. 1922.) 
boravljanja nanesenih uvreda, prela
ženja preko stranačkih i plemenskih 
razlika. Ovaj je dan imao biti zvijezda 
predvodnica, put, kojim treba nasta
viti u narodnom i državnom životu. 

1. XII. 1918. sve je ovako osjećalo, 
željelo i bilo uvjereno, da se drugim 
putem ne smije niti može krenuti. T o 
najbolje svjedoči izliv narodnog osje
ćaja toga dana u cijeloj domovini . 
Tako je bilo 1. prosinca 1918. 

Od toga dana prošle su duge če
tiri godine. Osvrnemo li s e na nje, 
opet nam se počinje magliti i crniti 
pred očima, počinjemo zdvajati. One 
nam i nehotice dovode u pamet one 
četiri godine prije 1918. I doista, na
žalost, one imaju dos ta zajedničkog. 
Glavna je razlika, rekao bih, samo u 
tome, što su neka lica izmijenila ulo
ge. Mjesta tuđina, dušmanina, preuzeli 
su narodni ljudi. Od ovoga su zadr
žali samo loša svojstva i suviše o-
tjerali ih do savršenstva. Zlim vlada
njem i upravljanjem države doveli su 
narod do takva položaja, da se danas 

nalazimo u mnogom pogledu gore 
negoli za tuđinskog pašovanja, pa čak 
i za vrijeme rata. Vrlo malo važnijih 
cijela možemo istaknuti, da bi bila 
učinjena iza oslobođenja u duhu na
rodne volje, manifestirane na dan 
proglašenja ujedinjenja. U protivnom 
smjeru radi se redovito, a današnji 
režim post igao je u takvom radu re 
kord. 

Sa današnjim svojim položajem 
naš narod nije niti može biti zado
voljan. Unutarnji i vanjski položaj 
naše države vrlo je rđav. Ono, što se 
obećavalo i s najviših mjesta, što se 
čak donijelo u temeljnom državnom 
zakonu i drugim odredbama i odlu
kama, s labo se vrši. Zbog svega toga 
narod ima vrlo malo pouzdanja u 
samu državu i vlast, a da o samof 
ljubavi spram njoj niti ne govor imo, 
jer ona nije niti sjenka one pred če
tiri godine. 

U današnje vode našega naroda i 
naše države ušao je zao duh, duh 
plemenske mržnje, partizanske zagri-
ženosti, ličnih probitaka, korupcije. 
Dugo već traje ovo nesnosne stanje. 
Teško je bilo snositi tuđinski jarani i 
silu. No ona je još teža, nesnosnija, 
bolnija sada baš stoga, jer dolazi od 
naših narodnih ljudi, dakle s bratske 
strane. 

Približuje se eto napokon, kake 
po svim znacima izgleda, čas, kad 
treba obračunati i s bratskom silom. 
Treba skrenuti na put, udaren i p o 
kazan pred četiri godine. Nametnike 
treba srušiti i pozvati ih na ©dgo-
vornost zbog njihovih crnih djela. 
Vodstvo naroda i upravljanje državom 
mora doći u ruke drugih, poštenijih i 
boljih, ljudi, koji će htjeti i znati ra
diti u duhu 1. prosinca 1918. Natrag 
stoga ljubavi, oduševljenju, narodnoj 
politici od 1. prosinca 1918.! 

Što treba da znamo 
f >Država postoji, ako na omeđenom 

dijelu zemlje živu ljudi, koji su pr i-
nuždeni, da se pokoravaju jednoj 
vlasti. Državna je vlast unutar državnih 
meda najviša, ona je nezavisna od 
svake druge vlasti, ili kako se učeno 
vel i : ona je suverena. U naprednoj 
državi podijeljena je državna vlast 
o v a k o ; suverena vlast nalazi se u ru
kama zakonodavstva (sabora ili nar. 
skupštine ili parlamenta, kako se u 
kojoj državi već on zove), a upravna 
i sudska vlast samo izvršuje ono, što 
traži suverena volja u saboru. 

Zakonodavnu vlast izvršivao je u 
nekim starim državama sam narod. U 
grčkim gradskim državama sastao bi 
se na trgu cio narod i tu bi sam 
stvarao zakone. U prostranijim i na-
pučenijim državama morao se takav 
način napustiti . Već je teško pomisliti, 
da se cio hrvatski narod sabrao na 
Duvanjskom polju na izbor kralja 
Tomislava, a danas je takvo šta 
upravo nemoguće, jer nas Hrvata ima 
toliko, da se svi ne možemo sastati u 
jednu skupštinu. Tijekom vremena 
došlo se do onog stanja, koje danas 
vlada u pojedinim državama: da na
rod na s lobodnim izborima bira iz
među sebe one ljude, u koje ima p o 
vjerenje, da oni s lobodnom < voljom 
mjesto naroda izvršuju zakonodavnu 
vlast. Uočimo li stvar dobro , moramo 
doći do zaključka, da uistinu ne -e i ra 
cio narod, već samo dio naroda na
rodne zastupnike ili poslanike u na
rodnu skupštinu, državni sabor ili 
parlamenat. U našoj državi nema 
nitko ispod 21 godine pravo glasa, a 
osim toga polovica naroda, to jest 
žene nemaju kod nas upće pravo 
glasa. Do sada s m o ' kod nas imali 
srazmjerno ('proporcionalno) pravo gla
sa, te su se listine postavljale za ve
like okruge, pa je mogla da dođe do 
izražaja volja birača, koji su uistinu 
tek četvrti dio naroda. Gore je, kad 
se izbori provode po kotarevima, jer 
se tu može desiti, da prošireno mi-

o saboru u državi ? 
šljenje u narodu ne dođe do izražaja 
u narodnoj skupštini, jer jedno mi
šljenje može u više kotareva da p ro 
padne tek s nekoliko glasova manjine. 
Kad bi u Bosni udesili izbore po k o 
tarevima, mogli bi se ti kotari tako 
složiti, da Hrvati ne dobiju skoro ni 
jednog zastupnika, dok bi po sraz-
mjernom pravu glasa imali dobiti 
skoro svakog četvrtog. Srazmjernom 
se pravu glasa najviše prigovara, što 
u slučaju velike stranačke pocijepa-
nosti dovodi sabor do nerada. No to 
isto se može desiti i kod izbora po 
kotarima. S kojegod strane pogleda
mo, uvijek vidimo, da je srazmjerno 
pravo glasa najbolje, pa da ono uz 
opće i tajno pravo glasa ostane i da 
ga dobiju još i žene, eto onda zbilja 
naše države među pravim naprednim 
državama. 

Narodni zastupnik . 
Isprva, kad je u Engleskoj sabor 

p o č e o sve veću važnost i vlast da 
dobiva, morao je izabrani zastupnik 
osim vjerodajnice, koja mu je služila 
kao svjedodžba ili punomoć sa strane 
njegovih birača,, da je izabran za za
stupnika, donijeti i upute svojih birača. 
Zastupnik, koji nije imao uputa, nije 
mogao djelovati u saboru. U slučaju, 
da je za vrijeme zasjedanja izbilo na 
površinu novo pitanje, za koje za
stupnici nijesu imali uputa, odgađao 
bi se sabor, cia ih zastupnici uzmognu 
nabaviti. Ovo se moglo činiti samo 
tako dugo, dok je sabor godišnje 
imao da raspravi vrlo malo zakona. 
Tako engleski sabor od godine 1225. 
do godine 1272. nije godišnje niti 
jedan zakon donio, već je na tri g o 
dine došao po jedan zakon. Od g o 
dine 1399. do 1403. dolazi na jednu 
godinu već 10 zakona, a onda broj 
godišnjih zakona sve to više raste, 
tako da je kasnije engleski sabor pra
vio i preko 500 zakona. U to vrijeme, 
kad je sabor skoro svaki dan morao 
da glasa za jedan zakon ili protiv 
njega, nije više zastupnik Imao vre-



ena, da se u svahom slučaju p o s a -
,jetuje sa svojim biračima. Uzmemo 

li, 4a su današnji zakoni osim toga 
ffš kud i kam« opširniji nego stari, 
fer na primjer samo carinski ugovori 
s raznim državama sastoje se svaki 
od po više od 1000 paragrafa (čla
naka) , vidimo, da je današnjem za
stupniku i nemoguće za svaki zakon 
otići biračima, da ih pita, Što će i 
kake će. I tako se vremenom razvilo 
mišljenje, da između zastupnika i iz
bornika ne postoji pravni odnos . Ot-
kada je uvedeno tajno pravo glasa, 
ne može se pravo ni znati, koji su 
birači glasovali za kojeg zastupnika, 
• d izbornika zavisi, tko će postati 
zastupnik, ali kako će zastupnik izvr-
šivati svoju zakonodavnu vlast, to više 
ne zavisi od izbornika, jer zastupnik 
nije zastupnik samo onih svojih birača, 
• n čak nije zastupnik ni jednog kotara 
ili okruga, već je zastupnik cijelog 
nered*. Ovo je mišljenje sve više 
prevladavale, te je izraženo u ustavi
ma raznih država, pa i u ustavu naše 
države. P o zakonu dakle zastupnici 
za e n e vrijeme, dok su izabrani, ne 
zavise o d izbornika. Oni mogu u sa 
beru govoriti i glasati, kake hoće . 
nitko ih za to ne može zvati na od 
govornost . AH ipak je zastupnik vezan 
na mišljenje svojih izbornika, po ja
vnom mišljenju, pa će pošten čovjek 
uvijek čuvati, da mu u njegovu dje
lovanju ostane neokaljana čast i ne-
povrijeđen značaj. Krive imaju oni, 
koji traže, da zastupnik mora promi
jeniti sveje političke mišljenje, ako 
ga promijene njegovi izbornici. Zna
čajan čovjek toga ne čini. On ne mi
jenja vlastitog mišljenja s obzirom na 
te, da li će se dopasti svojim bira
čima i d a li će g a oni i drugi put 
izabrati, već on svoje mišljenje upra 
vlja samo p o svome shvaćanju, a 
sveje djelovanje po svojoj savjesti, a 
ne po savjesti svojih birača. Kad se 
engleski političar Edmund Burke u 
jednom važnom pitanju nije složio sa 
svojim izbornicima u Bristolu, rekao 
je u svom govoru e v o : „Vaš vam 
zastupnik ne duguje samo marljivost, 
već i sud, i on vas izdaje, umjesto 
da vam služi, ako svoje mišljenje 
žrtvuje vašim predrasudama. Ja sam 
vaše interese zastupao protiv vašeg 
mišljenja nepokolebivom ustrajnošću. 
Držao sam. da me birate, da budem 
stup države, a ne limeni pijetao, koji 
na kućnom krovu pokazuje, na koju 
stranu vjetar duva." Kad bih razum 
pitao, i ja bi tako odgovorio, a kad 
bi bilo po srcu, radio bih, kako je 

radio osnivač Slovenske P u č k e Stranke 
dr. Krek. Godine 1910. tražio je on u 
bečkom saboru, da se prisilno osigu
ranje ne uvede samo za radnike, već 
i seljake. U njegovom izbornom k o 
taru podigli su radi toga demokrati 
bezdušnu hajku. Govorili su seljaku: 
„Eto Krek hoćr , da na vas natovari 
nove poreze!* I mnogi su pristaše 
ustali protiv Kreka. Krek nije radio 
kao onaj Englez Burke. On nije selja
cima r e k a o : „Vi ne mislite na crne 
dane, p a moram ja za vas da mislim, 
da u starosti ne ostanete bez korice 
hljeba", — već im je Krek razložio 
stvar i stavio na volju, da mu izraze 
povjerenje ili nepovjerenje, pa ako 
mu izraze nepovjerenje, on će se za
hvaliti na zastupničkoj časti. 1 leljak 
je shvatio, da Krek ne #adi iz -svog 
interesa, već da ra^đi za seljačku k o 

rist po svojoj savjesti. 1 z a * o m u J e 

seljak ponovno odglasao povjerenje. 
Krek je bio značaj . Zar bi značaj bio 
i u slučaju, da je protiv svoga uvje
renja popust io svojim izbornicima iz 
bojazni, da ne izgubi mandat ? Zar bi 
bio čovjek, da je r e k a o : „Pa što me 
briga za seljačko osiguranje, ne će 
pa ne će, glavno, da su oni mene 
izabrali i da me opet b i r a j u ? * 

Vrijeme zastupničkog djelovanja je 
odmjereno. Izbornici dolaze d o svog 
prava kod novih izbora, da opet iza
beru, komu hoće da povjere brigu za 
državu i za narod. I te oni mogu da 
učine barem svake četvrte ili pete 
godine, već kako je u kojoj državi 
ustavom ili zakonom određeno , a 
često izbori bivaju i u kraće vrijeme, 
ako sabor b u d e prije reda r a s p u š t e n 

^Nastavit će s e . ) 
JIJEM« lltll. Rir. pisilllk-

Zapostavljanje Šibenika. 
Dostavljene su već na proglašenje 

pojedinim kotarskim poglavarstvima 
imenice u svrhu izbora 44-ce pravih 
članova za Trg . i Obrt . komoru u 
Splitu. Određen je i rok prikazanja 
eventualnih pismenih pr igovora (od 
25. pr. mj. do 8. ov. mj.) Prema to
mu izgleda, da su blizu i sami izbori 
te 44-ce članova. Iz tih imenica ra
zumije se, da Šibenik i čitava sje
verna Dalmacija spada u područje 
splitske komore. 

Vlada dakle nije uvažila opću želju 
i zahtjev svih privrednika Šibenika i 
sjeverne Dalmacije, da se bivša za
darska trg. i obrt. komora prenese u 
Šibenik, kako traže interesi i procvat 
sjeverne Dalmacije. T o je zatražio od 
vlade i naš nar. poslanik dr. Dulibić 
sa dva uvjerljivim dokazima obraz lo 
žena upita još prošle godine, a i ove 
godine se za to zalagao u raznim pri
godama sve do zadnjeg časa. No eto, 
kako jvidimo, uzalud. T a protivnost 
vlade silno je iznenadila i vrlo se 
neugodno dojmila svih mjesnih i 
ostalih privrednih krugova u sjever
noj Dalmaciji. Ona se općenito tuma
či, kao očito zapostavljanje Šibenika, 
koji je gubitkom Zadra pos tao na
ravnim središtem sjeverne Dalmacije. 
Pa zato nas to tim više peče i boli . 

Mi još jednom dižemo svoj glas 
za to, da vlada pristane, da se bivša 
zadarska trgovačka komora prenese u 
Šibenik i odmah raspišu izbori za 
popunjenje njezinih članova. T o bi 
bilo u velikom interesu Šibenika i či

tave sjeverne Dalmacije, a po tom * 
same države, kao što bi bilo od ve
like štete njezino ukinuće, koje bi 
uslijedilo, kad bi se njezini poslovi 
prenijeli u djelokrug splitske komore , 
kao što se eto nažalost namjerava. 
Beogradska vlada to ne bi smjela 
nikako učiniti, ako ne će da ozlovolji 
i očito ošteti jedan čitav svoj kraj. 

Ako se ipak vlada i ovaj put ogluši 
na ovaj naš opravdani zahtjev, m o 
ramo je ipak upozoriti na jednu 
okolnost. Za splitsku komoru imala 
bi se izabrati 44 člana, od kojih Ši 
benik i čitava sjeverna Dalmacija bira 
s amo 12, 22 ih mora stanovati u 
Splitu, a ostale bira ostala srednja 
Dalmacija. Tu je očita majorizacija, a 
po tom i bojazan, da u splitskoj k o 
mori prevladaju pertikularni interesi 
jednoga kraja na štetu drugoga, š to 
nikako ne b i ' smje lo biti. 

Uvjereni smo, da će najbolje vlada 
učiniti, ako do konačne podjele dr
žave na oblasti i eventualnog preure
đenja i sastava jedne trgovačke k o 
more za čitavu Dalmaciju uvaži o -
pravdani zahtjev privrednih krugova 
sjeverne Daimacije, te odredi , da sc 
zadarska trgovačka prenese u Šibenik. 
Šibenik to i zaslužuje, pak te vlada 
mora svakako učiniti. 

Z a b e z o d v l a č n i r a s p i s o p ć i n 
s k i h i z b o r a . Nar. poslauik Banić 
upravio je upit ministru unutarnjih djela 
kojim traži, da odmah naredi raspis 
općinskih izbora u Dalmaciji ili na
vede razloge odlaganja istih. 

Za naše pomors 
Na inicijativu poslanika 

Stranke g. Stanka Banica 22. 
mj. u prostori jama Narodne Sku 
održala se konferencija svih na 
poslanika iz Dalmacije, na koj 
uzelo u pretres pitanje organiza 
naše pomorske uprave. Konferen 
su pr isus tvoval i : dr. Krstelj, 
Jovanović, dr. Dulibić, Stanko ] 
Milanović, Matić, Franić i 
vić te inž. D . Matošić, kao 
splitske općine. 

G. Matošić je izvijestio o vel 
nezadovoljs tvu u Primorju radi 
marenog pomors tva , s labog fm 
niranja pomorske uprave te ob 
preseljenja p o m o r s k e uprave i z ! 
u Split sa strane minis ta rska , 
je već sve bilo pripravljeno ob 
na prostorije i činovništvo. 
poslanici su jednoglasno konsti 
da je sadašnje stanje kod poni 
uprave neodrživo. Jednodušno 
složili u tome, da se s p o m o n 
upravom ne smije praviti pokuse 
uz nju svakako treba pomorsko 
ljenje kod ministarstva saob 
proširiti i reorganizovati . 

Ministru Krstelju stavljeno je \ 
žnost, da ove stanovište dalmati 
poslanika saopći ministarskom s a 
a poslaniku Banicu, da sazove 
sastanak, na kojem će načelnik 
morskog odjeljenja E. Veroni 
jeti izvještaj o organizaciji ovo 
tanja. Iza toga će poslanici raspra 1 

o unapređenju našeg pomorstva. 

Ral Mulinim M b 
Zar j e i to v jerska ravnop 

n o s t ? 28. pr. mj. je ministar 
cija na sjednici financijskog 
predložio, da se patrijaru povisi 
daći dnevno za 150 dinara, a pravo 
nim biskupima za 100 din. 
Protiv toga je najodlučnije ustao 
poslanik dr. Dulibić i jp i tao mir 
zašto se u isto vrijeme ne pov 
dodaci katoličkim b i skup ima ; 
dobivaju plaće, od kojih ne mo 
živjeti. Naglasio je, kako ovaj 
strani pos tupak ponizuje državu izi 
i izvana. U narodu će nastati 
Čenje, kada u jednom te istom i 
kao n. pr, u Kotoru i Šibeniku 
voslavni b iskup dobiva plaću 
može kako tako pristojno živjeti 
je katolički b iskup prosjak. Ape 
je na odbor , da se odupre to 
pravdi i da se stvar odgodi , do 
u isto vrijeme ne povise dodac 

P O D L I S T A K 

Crkvena glazbo. 
Umjetnost prr.čišćuje dušu. 

Aristotel. 
Čitava naša moderna civilizacija, 

po priznanju najvećih umnika, stoji 
pod sjenom Križa na Golgoti. Kr
šćanstvo, utemeljeno od Golgotskog 
Mučenika, ne samo kao najsavršenija 
religija, nego i kao najmoćnija, 
đvadesetvijekovna kulturna institu
cija, udarilo je neizbrisiv pečat 
duševnom životu naroda, u prošlosti 
i sadašnjosti. Jedna je cijela povijesna 
epoha — srednji vijek — u svakom 
pogledu, i znanstvenom i umjetničkom, 
čisto kršćanska. Stoga jedan glasoviti 
pisac naših vremena ne može a da ne 
prizna, da baš u sredini toga srednjeg 
vijeka, u slavnome trinaestom stoljeću, 
nalazimo klice današnje naše kulture 
(H. S. Chamberlain). Pretpostavimo 
samo za čas, da bi n. pr. Isusa i 
Njegovu Majku tko god zbrisao iz p o -

*) Prigodom koncerta, koji priređuje 
» j e s n o „Filh. društvo" u Stolnoj Crkvi u 
nedjelju 3. XII. o. g. 

vijesti umjetnosti : koje li bi siroma^ 
štvo, koja li golotinja nastala u sli
karstvu, u kiparstvu, u g lazb i ! I dok 
je Crkva promicala s jedne strane 
znanost, s druge je strane davala 
uvijek jake pobude svim umjetnostima 
te je s religioznim čuvstvom budila i 
prave ideale ljepote u kršćanskom 
narodu. Na osobit je pak način p r o 
micala i njegovala glazbu, jer je ona 
sastavni dio njezine krasne liturgije i 
jer pjevanjem, kao najsavršenijim 
oblikom glazbe, prinosimo Bogu, što 
najljepše imamo, svoju riječ i svoju 
dušu. 

Crkvena glazba, kao uopće kršćan
ska umjetnost, opstoji, otkad opstoji 
i sama Crkva. Dandanas ubrajamo u 
nju sve one kompozicije, vokalne i 
instrumentalne, koje svojom ozbiljno
šću i dostojanstvom, koliko u riječima 
toliko u melodiji i harmoniji, pak svo
jom umjetničkom vrijednošću mogu u 
slušalaca da pobude nabožne osjećaje, 
misli i težnje. 

Prema historijskom razvoju i o s o 
bitoj strukturi dijeli se crkvena glazba 
na koral, klasičnu polifoniju i k o m p o 
zicije modernih glazbenika, 

Koral je najstariji .oblik crkvene 
glazbe. On je čisto vokalan, jednogla
san, poznaje samo diatoničke pomake 
i s lobodna je ritma. U svojoj tradi
cionalnoj formi on je najsavršeniji tip 
crkvenog pjevanja. Zato ga je Crkva 
od najstarijih vremena s velikom lju
bavlju gojila i danas mu posvećuje 
osobitu pažnju. Koralnim melodijama 
pjevala je već Crkva u ka takombama. 
Ona je, kako zgodno opaža De Ma-
istre, od svog početka poznavala svoje 
dogme i ljubila ih je, a ljubav pjeva! 
0 karakteru tih melodija teško je išta 
pozitivno kazati. Bit će da je Crkva 
s liturgijskim oblicima poprimila i 
neke melodije od Židova, ali se koral 
ima u glavnom smatrati kao ogranak 
grčko-rimske glazbe. 

Pošto su kršćani izašli iz ka takom
ba, i crkvena se glazba počela s lo 
bodnije razvijati. Papa Celestin I. 
( \ 342.) osnuje prvu pjevačku školu, 
dok se milanski biskup Ambrozij tako 
odlikova oko uređenja Korala, da je 
bio prozvan „ocem crkvenog pjeva
nja". Najjači impuls dao je koralu 
papa sv. Grgur Veliki ( f 604.), po 
kojem je i dobio ime „gregorijanskim 

pjevanjem". Kasnije, početkon 
stoljeća, uvodi Benediktinac 
d' Arezzo u glazbu crtovlje i klju 
a za pojedine glasove posebnu no 
klaturu, te time olakšava pra! 
učenje glazbe i polaže temelj mo 
noj notaciji. Počevši od 13. ste 
koral, pod utjecajem moderne \ 
sve više p ropada , dok se u naji 
vrijeme ne pojavi oduševljen 
oko njegove restauracije. 

Koralu, toj eminentno crkvei 
turgičnoj glazbi, priznali su 
glazbeni kritici umjetničku vrijei 
Š taviše : prvaci klasične polifon 
gledali su se u svojim djelima 
i na njemu se inspirirali. 

Crkvena glazba ostaje i 
vokalna sve do 16. stoljeća, ka 
po prvi put uvodi instrumei 
glazba, i to kao pojačanje 
(Viadana, Carissimi) . Čisto instn 
talna muzika javlja se najprije 
cima. 

Međutim se već u 13. stoljeć 
jedan važan preokret u crkvenoj | 
Osjećala se pot reba višeglasja 
monije kao bitneg faktora gla: 
umjetnost i : tako je bio položei 



» N A R O D N A S T R A Ž A « 

toličkim svećenicima. U istom smislu 
govorio je i g. V. Janković . Čitav se 
odbor zatim složio sa ovim stanovi« 
item, da se s tvar odgodi , dok se 
ujedno ne riješi i pitanje doda taka 
katoličkim b iskupima. 

Za s o l a n e n a o t o k u P a g u . Nar. 
.poslanik Stanko Banič u opš i rnoj 
predstavnici na g o s p . ministra finan
cija zatražio je, da se uredi pitanje 
solana na otoku P a g u i da se pritom 
zaštite interesi radniš tva i g rada Paga , 
koji je posljednjih godina silno na 
stradao radi tali janske okupaci je i 
elementarnih nepogoda . Ministar finan
cija mu je odgovor io , da će m o n o p o l 
ska uprava d o nove sezone proširiti 
radove na so lanama. U tu je svrhu 
već raspisan natječaj za nabavku n o 
vih strojeva. Za prevoz radniš tva, 
zaposlena na so lanama, monopo l ska 
uprava nabavit će motorne čamce 
Samu solanu monopo l ska uprava ne 
može da ustupi na otkup gradu Pagu , 
ali je ipak voljna, da izda u zakup 
Jeke stalne r adove , kao p renos soli 
u magaze i iz magaza a a lade. 

P r o t i v u v o đ e n j a d r ž a v n e p o l i 
cije u i n t e r e s u m i r a i r e d a I Nar. 
poslanik Milanovič in te rve i i rao je kod 
ministra unutrašnjih djela u pitanju 
policije u Sinju i zahtjeva© je, da s e 
u interesu mira i reda ne uvodi d r 
žavna policija. Ministar mu je obećao , 
da će o tom izvijestiti Pokraj insku 
Upravu u Splitu i odustat i od us t ro 
jenja državne policije, dok b u d e u 
narodu mir. 

Pro t i n e m o r a l n o m i n e l o j a l n o m 
i z i g r a v e n j u kat . s v e ć e n i k a s a s t r a -

r e ž i m a . Nar. poslanik Banič 23 . 
^r. mj. kod* ministra vjera i ministra 
financija oštro je prosvjedovao protiv 
nepravda koje se n a n o s e katoličktm 
svet'mstvu tim, što mu se još uvijek 
ne isplaćuju dodac i na skupoću , na 
koje ima pravo p rema o d r e d b a m a 
financijskog zakona od 1. kolovoza, 
tkalje se potuž io i na to, što se dal
matinskim svećenicima, koji su čamili 
f od talijanskom okupaci jom, ne i sp la 
ću ju naknadno dodaci na skupoću , 
|koje je dr. Kumanudi , kao zamjenik 
'ministra vjera, obećao polovicom ispla
titi. Napokon se potužio i na to , š to 
m franjevcima, upraviteljima župa u 

aciji, uskraćeni dodac i na sku-
. Ministar financija je skrajno ci-

odgovor io , da d r ž a v a n e m a 
e t n e m o g u ć n o s t i z a i s p l a t a t i h 
t a k a . Pos lanik Banić do takao 

još i nove na redbe o dodac ima 
skupoću , koju mu je pred par dana 

bio obećao ministar financija u na j 
kraće vrijeme predložiti financijskom 
Odboru. Ministar mu je na to odgo
vorio, da će tu s v o j u uredbu s u 
s p e n d i r a t i , dok ne d o b i j e i zv ješ ta j 
o konferenc i j i p r a v o s l a v n o g s v e 
ć e n s t v a u Sr. K a r l o v c i m a . Na tu 
nečuvenu motivaciju odgovor io je Ba
nić, da vijećanja pravoslavnog sve
ćenstva ne stoje u nikakvoj vezi sa 
dodac ima na skupoću katoličkih du
šobrižnika, pak da nema nikakvih 
razloga za o d g o d u . Ministar mu na 
to nije znao ili htio ništa odgovorit i . 
— Banić je zatim izvijastio o ovoj 
svojoj intervenciji na sjednici Jugo
s lavenskog Kluba, gdje je cinički o d 
govor dr. Kumanudija, koji suviše još 
nije održao ni danu riječ, naišao na 
razumljivo ogorčenje. — Klub je za-
Ijučio, da će sutradan dr. Korošec 
prosvjedovati kod ministra predsjed
nika Paš ića radi ovog sabotiranja 
prava kat. crkve sa strane dra Kuma
nudija, a poslanici dr. Dulibić i Banić 
poći će ministru financija dr. Kuma-
nudiju, da mu izjave ogorčenje kluba 
radi njegovog, jednog ministra nedo
stojnog, tako nelojalnog postupka. 

l i katoličkoga svijeta. 
K o n g r e s k a t o l i č k e o m l a d i n e . 

Hrvatski Katolički Narodni Savez sa 
zvao je za 3. ov. mj . u Zagrebu 
kongres katoličke omladine, š to se 
kupi u hrvatskim katoličkim i p r o 
svjetnim društvima. Kongresu je svrha, 
da učvrsti katoličke prosvjetne orga
nizacije f da dade jače pobude za 
življi rad u katoličkom omladinskom 
pokretu kod nas . 

f D o n N i k e B o s k o v i ć . 27. prošl . 
mj. umro je u Zagrebu don Niko Bo
sković revan svećenik spli tske b isku
pije u 30. godini života. Kao župnik < 
u Svibu kraj Imotskog dobio je u 
veljači ove godine za one polcdice 
upalu pluća vršeći svoju tešku sve
ćeničku dužnost . Sad je eto podlegao 
njenim posl jedicama. Vječni inu p o 
koj! Ucviljenoj obitelji naše žalovanje! 

Domaće vijesti. 
K o n g r e s G l a v n o g Z a d r u ž n o g 

S a v e z a u Sp l i tu . 8. i 9. ov. mj. 
održat će se u Splitu sjednica Uprav
nog Odbora Glavnog Zadružnog Sa 
veza na kojoj će se raspravljati o 
osnutku Glavne Zadružne Banke i 
ostalim zadrugarskim pitanjima. U 
nedjelju pak, 10. ov. mj. održat će se 
glavna godišnja skupština i 4. kon
gres Glavnog Zadružnog Saveza, te 

centrale čitavog zadrugarstva Jugo
slavije. Na kongres će doći odlični 
prvaci i predstavnici zadrugarstva iz 
svih krajeva Jugoslavije. Na njemu će 
biti govora o potrebama i unapređe
nju jugoslavenskog zadrugarstva uopće. 
No nas u Dalmaciji osobito veseli i 
zanima, što će se na njemu rasprav
ljati i o nekim privrednim pitanjima, 
koja su za našu pokrajinu od o s o 
bite važnosti, kao o vinogradarskim 
zadrugama, o proizvodnji vina i vin
skoj krizi u Dalmaciji, o pomorskom 
ribarstvu, o uljarstvu, pčelarstvu i t. d. 
Na kongres imaju pravo pris tupa iz 
Dalmacije predstavnici svih zadruga, 
učlanjenih u Zadružnom Saveza u 
Splitu, te svi prijatelji zadrugarstva. 

Gradske vijesti. 
P r o s l a v a o b l j e t n i c e u j e d i n j e n j a / 

Jučer p r igodom četvrte obljetnice p ro 
glašenja našeg ujedinjenja, osvanuo 
je grad okićen narodnim zastavama. 
Sve radnje i dućani bili su cio dan 
zatvoreni. Mjesne škole u svojim cr
kvama prisustvovale su svečanom 
„Tebe Boga hvalimo*. Ujutro je glazba 
obišla gradom svirajući vesele kora
čnice. U 10 sati presv. biskup u Stol
noj Bazilici sv. Jakova obavio je 
svečano blagodarenje, kojemu su pr i 
sustvovali, predstavnici svih mjesnih 
vlasti i raznih društava. Zatim je bilo 
blagodarenje u pravoslavnoj crkvi. 

C r k v e n i k o n c e r a t , što ga prire
đuje mjesno ,,F/lharmoničko druš tvo" , 
održat će se sutra, 3. ov. mj., u 7 
sati uvečer u Stolnoj Bazilici sv. Ja
kova. Mješoviti zbor od 80 pjevača i 
pjevačica te orhestar ođ 36 članova 
izvesti će upravo birani program 
skladba najistaknutijih svjetskih crkve
nih glazbenika. Program je tako sa 
stavljen", da ujedno daje sliku histori-
čkog razvoja crkvene glazbe od nje
zinih prvih početaka. Tom pr tgodom 
upozorujemo naše čitatelje na naš 
današnji podlistak o crkvenoj g lazbi 

P r v i s n i j e g . Odveć rano nas j . 
ove godine pohodio snijeg, kako 
davno ne spominjemo u našim pri
morskim krajevima. Upravo nas je 
iznenadio. U ponedjeljak popodne je 
počeo padati , pak je padao skoro 
čitavu noć tako, da je u utorak ujutro 
sav grad i okolica osvanuo u bjelini. 
Spočetka je padao dosta rijedak, a 
kasnije bivao sve gušći i gušći. Nije 
svakome ugodio, što je tako i rano 
nenadano pao . No svejedno mu se 
naša mladost od srca poveselila i 
uzradovala, pak je bilo grudanja i 

elj crkvenoj polifoniji. Prvi je zna-
iji umjetnik kont rapunkta pjesnik-
ramatik Adam de la Halle. U 15. 

„.oljeću razvija se polifonija sve bu j 
nije, dok nije i ona, kao i renesansa, 

edan vijek kasnije slavila najveće 
riumfe. Nad sve ostale komponis te 
ižu se dva goros tasa crkvene kla

ne polifonije: Tal i janac Palestr ina 
ovanni Pierluigi, f 1594. u Rimu) i 
ozemac Or lando Lasso (Roland de 
tre f 1594. u Munchenu) . 
Pod utjecajem nizozemske, a p o 

što i r imske škole, bijaše crkvena 
tzba u šesnaes tom stoljeću udarila 
vim putem. Veliki vasionski sabor , 
j je tada u Tridentu nastojao oko 
orme Crkve, bavio se ozbiljno i 
formom crkvenog pjevanja. Prijetila 
opasnos t , da polifonija bude isklju-

.ja iz Crkve. Palestr ina ju je spas io 
ojim neumrlim kompozic i jama: im-
operijima, lamentacijama i misama, 
tvlastito svojim remek-djelom : Missa 
pae Marcelli. Stoga se Palestrina 

ja t ra najvećim genijom katol. crkve-
l glazbe, pa su ga već savremenici 
izvali „musicae pr inceps , prvak 
izbe". Sve se njegove kompozicije 

odlikuju elagancijom, dubokim reli
gioznim čuvstvom, milinom i pobož -
nošću. Glavno je pak obilježje njegova 
stila, što on izbjegava hromatičke (t. j . 
poluglasne") pomake i drži se s t rogo 
diatonike („Palestrinin sti l"). U tome 
ga nasljeduju Nanini, L. da Vittoria i 
o b a Anerio. Ali mu se nijedan nije ni 
izdaleka tako približio kao O. Lasso 
(„sjeverni Palestr ina") . I njegove se 
sk ladbe odlikuju plemenitim, uzviše
nim stilom, ozbiljnošću i dostojan
s tvom. Najglasovitije mu je djelo 
„Sedam pokorničkih psa lama" , a sa
stavio je i mnoštvo drugih, crkvenih 
i profanih kompozicija (preko 2000), 
te je on možda najplodniji skladatelj 
svih vremena. 

Poslije Palestr inine epohe crkvena 
glazba u Italiji p ropada , a u Nje
mačkoj se diže crkvena protes tantska 
glazba i penje se do najvećeg vrhunca 
u sk ladbama I. S. Bach-a ( f 1750.) i 
J. F . Handel-a (+ 1759.) Bachova 
„Muka po Mateju" i Handelov „Me
sija" su za crkvenu glazbu u pro te
stanata ono, što su Palestrinine mise 
za kat. Crkvu. 

Crkvena glazba poslije Bacha odi-

sklizanja. Električna nas je svijetlos« 
samo one prve večeri izdala, a brzo
javni i telefonski spoj samo u utorak, 
dok je u srijedu već bio uspostavljen. 
Željeznica i parobrodi su stizali 
sa velikim zakašnjenjem ona dva 
drva dana. 

P r i g o d o m o d l a s k a d r a Huga 
Bot t er i -a , prvenca naše bolnice, na 
svoju novu dužnost u Zagreb, lije
čnici i osoblje Pokrajinske bolnice pri
redili su mu u utorak oprosnu večeru. 
Ovaj odlazak dra Botteri-a veliki je 
gubitak za nas i našu bolnicu, kojoj 
je on svojim trudom, znanjem i umi
jećem bio silno podigao glas, da je 
bila među prvim našim bolnicama. 
Zato iskreno žalimo ovaj njegov od
lazak, tim više, što se bojimo, da će 
kasno naša bolnica dobiti tako vrsnu 
silu, kao što je bio dr. Botteri. 

Slab in teres v las t i z a j a v n o 
zdravl je . Pod ovim smo naslovom 
skoro pred dva mjeseca u našem li
stu registrirali i upozorili vlasti, kako 
bi trebale i morale pokazati više brige 
i zanimanja za javno zdravlje. Gnju-
sno jezero, koje se porušenjem ko^-
nala, koji odvodi od Pokr. bolnice, 
razlilo u Vruljama ispod tvornice s to
lova, danas je nemarom vlasti silno 
prošireno. Na površinu izbija gnjoj, 
vata i drugi otpaci, koji su okužili 
jedan čitav predio grada. 1 to leži tak© 
već više mjeseci, a da se na to nije 
ni osvrtalo. Prava je sreća i slučaj, 
što se po tom predjelu grada nije po 
javila koja zarazna bolest. —- Naša je 
općina, koliko nam je poznato, ra
spisala jedan natječaj i učinila nešto, 
da se ovome doskoči, ali iskreno 
moramo priznati, da ona radi slabih 
financijalnih prilika ne može sama 
ovo urediti. Željeli b ismo znati, što 
ie u ovom pogledu dosad učinio 
odsjek za narodno zdravlje u Splitu, 

jer ova stvar, držim©, da nj u prvom 
redu i te kako s p a d a . Možda on nije 
u ovo upućen, pak bi bilo poželjno, 
da ga naš zdravstveni odsjek, ako to 
nije dosad učinio, o tome što prije 
obavijesti. Treba da se pozvani maknu, 
jer ovo faktično ne služi ua čast m 
našem gradu ni onima, na koje ova 
stvar spada . Nadamo se, da će p o 
zvani faktori, a u prvom redu.pogla
vica mjesnog zdravstvenog odsjeka, 
shvatit! opravdanost naših i općih 
prigovora, pak da nam se ne čc tre
bati više na ovo osvrčati . 

Z a b a v a H, K. N a r o d n o g S a v e z a . 
Mjesno Okružje Hrv. Kat. Narodnog Sa
veza priređuje večeras u pr ts tor i jama 
Badžane svoju prvu zabavu. Početak 
zabave u 8 sati.' 

še novim duhom. T o je moderna 
crkvena glazba. Ona se služi rado 
sjajnim instrumentalnim sredstvima, 
melodije su joj sentimerrillne i nježne, 
ljubi disonance. Ali po veličini kon
cepcije, po moralnoj ozbiljnosti i po 
formi rijetko se kada približi spome
nutim klasicima. Među najznamenitije 
predstavnike moderne crkvene glazbe 
treba u prvom redu da ubrojimo 
glazbenog titana Beethovéna (Missa 
sollemnis), a onda Morarta (Requiem), 
Cherubinija, Liszta, Brucknera, Gou-
noda , Francka i dr. 

Napokom kao karakterističan tip 
crkvene glazbe treba da spomenemo 
oratorij i kantatu. Obje su muzičke for
me nikle u Italiji u 17. stoljeću. Ora
torij je velebna kompozicija vjersko-
dramatskogsadržaja za soliste, korove 
i orhestar. On je u neku ruku nagodba 
između crkvene i teatralne glazbe. 
Poznati su .oratoriji od Handela i 
Haydna. Među savremenim skladate
ljima ističu se Perosi, Hartmann i 
Slovenac Sattner. Kantata je oratorij 
omanjih dimensija : sólo-parti je, dueti 
i terceti uz instrumentalnu pratnju. Do 
vrhunca savršenstva doveo ju je Bach. 

Devetnaesto stoljeće slavi regene-
raciju crkvene glazbe. Pokret nastaje 
i širi se najprije u Njemačkoj, gdje Witt 
g. 1867. osniva prvo „Društvo sv. Ce~ 
cilije", izdaje „Mušica sacra" , a Ha-
berl nešto kasnije „Crkveno-glazben 
godišnjak". Slična društva utemeljuju 
se po uzoru njem. „Cecilijina društva" 
i_u drugim zemljama, pa i u našoj 
domovini. 

Kako vidimo iz ovoga kratkog 
pregleda, crkvena glazba može s p o 
nosom da pogleda na svoju prošlost. 
Njezinu su ljepotu uvidjeli već davno 
svi kulturni narodi, a potreba jačih, 
duševnih užitaka, stvorila je — crkve
ne koncerte. Mjesno „Filh. društvo'-
pruža i Šibeniku prigodu, da se u-
pozna s tom glazbom, da je nauči 
cijeniti i da se zaljubi u nju. Pozna
vajući smisao i zanos Šibenčana za 
sve, što je lijepo i plemenito, a na
vlastito za najljepšu umjetnost: glazbu, 
nadamo se, da će se svi Šibenčani, 
koji uzmognu, okoristiti ovom prigo
dom i da će pohrliti, da;čuju lijepu, 
svetu glazbu u svom tako lijepom 
Božjem hramu, jednom od najljepših 
na svijetu. Dr . I. V. 

% 
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ma 
prima na izradbu sve zasjecajuće radnje, te je 
opskrbljena vlastitom knjigovežnicom 

\mM brza i seli. — = — 

za IOZIC i novu w 
Amerikanski i engleski 

Singer šivaći strojevi ~ 
Singer igoia 

dijelova 
Singer ulja 
konca, seile 
i t. d. 

Vlastita mehanička radiona 
P r o d a j a na otp latu 

Singer šivaći strojevi Bourne 2 Go. 
New-York 

Centra la z a S. H. S. 

ZHBREB, Marulićeva uiica broj 5. 
Zagreb, Karlovac, Varaždin, Osijek, Vinkovci, Bjelovar i Brod na 
Savi, Subotica, Novi Sad, Maribor, Ljubljana, Sarajevo, Mostar, 

Banjaluka, Tuzla, Dubrovnik, Podgorica, Beograd, Kruševac, Niš. Skoplje, 
" : i o l j , Kragujevac, Zaječar i Stip. - Zastupstva U svim većim mjestima. 

PAPIRNICA 

S R 6 0 KRĐIC 
(prije A. et G. Rude) 

ŠIBENIK (Glavna ulica). 
Bogati izbor svih vrsti umjetni
čkih dopisnica, te Šibenskih raz

glednica. 
Prodaja š k o l s k i h potrepš t ina , 
raznog papira te sve vrsti kan

ce lar i j skog pribora. 
Trgovina raznih par fema , mio
mirisnih s apuna , praška za zube i 
slično, te raznih igrački za djecu, 

Cijene umjerene 1 

Skladište kemijskih proizvoda, laka 
boja, gumenih predmeta i o. 

O P T I K A . 
Naočala — Cvikera. 

Izvršuie svaku Izradbu po okul. liječničkom propisu 
Primaju se popravci. 

D n n ) 1 o r

 s a kompletnim ronila-
I v U l l l l C l L čicim aparatom i vla
stitom lađom, vrlo vješt svim mogućim 
radnjama pod morem traži zarade. 
Ponude upravi t i : Frani Tanfara Pavi-
nu u Krapnju. 

UMI DELFIN Me fit. Dei) 
Trgovina P O k U Ć S t V a 5 a stoIarsHom-tapttarekom 

— radionom- = = = = = 
ŠIBENIK, Obala i ul. Sv. Ivana. 

ay^Hllh. ^ : J I i: ' „lilhl il .'Ukl.iyi.Lfê iai,;; li.irl^ 

KRUMPIR, JABUKE 
i ine zemaljske plodine 

n u d j a ======== 

na vagone i manje količine 

E U G E N S P I T Z E R 
trgovina, export i import zemaljskim plodinama 

Z A G R E B 
Draškovičeva ulica 24 . 

N o s i l e t a d i 
njihovih mnogih 
p r e d n o s t i 

Suho svinjsko mesoSEE:" 
5 kg. za 120 dinara te 5 kg. salame za 105 dinara 

poštom franco uz pouzeće razašilje 
JOSIP DUCHAČ - PAKRAC (Slavonija). 

•iiiiii ni ni ni ni ••i ni ni i 5GT 

Otpremu robe sa stanice Bakar u luku i obratno, te 
ukrcaj na parobrode preuzima najbrže i najkulantnije 

t V j 

išli 
| t. j . tt. FOREMPOHER i drug 

Vlastita skladišta brašna, tjestenine 
============ i žitarica = = = = = 

P O M O R S K A A G E N C I J A . 

=1 Brzojavi : FOREMPOHER, Bakar ,.' •• - Telefon br. 14. 
i n i m ni ni ni i • ' • » " • " ""Cf 

I I! 
Vlastita zgrada 

Glavna ulica 108. 
Brz. naslov Qo%pobanka 
Telefon br. 16 - Noćni 67. 

Centrala Ljubljana. 

Oprema sve bankovne i burzovne transakcije. 

Podružnice: 
Đakovo, 
Maribor, 
Sarajevo, 
Sombor, 
Split. 

Ispostava; Bled. 
Afilijacije: 

Sveopća zanatlijska banka 
d. d. u Zagrebu i njena 
podružnica u Karlovcu te 
Gospodarska banka d. d. 

u Novom Sadu. 

Dionička glavnica i pričuva 

preko K. 6 0 . 0 0 0 . 0 0 0 . 

Ovlašteni prodavaoc srećaka državne 
lutrije. 

Prima uloške na knjižice, te ih ukamaćuje 

najpovoljnije. 

Izdavatelj i odgovorni urednik: J o s i p Ur l ić I v a n o v i ć 
Tisak H r v a t s k e Zadružne T i s k a r e . 


